
Stühle, wie sie schöner und funktioneller 
zugleich kaum sein können. Ein komplettes 
Programm in vielen formalen Varianten. Für 
jeden nur denkbaren Einsatz. Außer dem 
Barhocker sind alle Stühle und Sessel stapel- 
und reihbar.

Deze serie is een geslaagde symbiose van 
design en functionaliteit. Deze stoelen zijn 
verkrijgbaar in vele varianten en passen in 
ieder interieur. Behalve de barkruk kunnen alle 
modellen gestapeld en aan elkaar gekoppeld 
worden.

Cette série allie un design extraordinaire à la 
fonctionnalité. La série se décline en beaucoup 
de finitions attrayantes. À l’exception du 
tabouret de bar, les modèles sont tous 
empilables et se laissent assembler entre eux.

These chairs excel in combining design with 
functionality. An all-round series available in 
many variations to suit the needs of each 
project. Apart from the bar stool, all models 
can be stacked and linked together. 

3100 SCORPII  
DESIGN BY UWE SOMMERLADE



Gutes Design in Variationen. Je nach 
Ausführung signalisiert Scorpii Leichtigkeit 
und Transparenz oder lädt bereits optisch zum 
bequemen Sitzen ein. Immer ein Sitzmöbel 
mit Charakter! Gerade die Ausführung 
als Hochlehner verspricht Komfort und 
Bequemlichkeit; auch die Schulter- und 
Nackenmuskulatur werden gut abgestützt  
und so wirksam entlastet.

Goed design in vele variaties. Afhankelijk 
van de afwerking ogen deze modellen 
strak en lichtgewicht of uitnodigend met 
een comfortabele opdekstoffering. Een 
stoelenserie met karakter! Vooral de armstoel 
met hoge rug straalt comfort en gemak uit. 
Deze uitvoering ondersteunt en ontlast de 
schouder- en nekspieren.

Bon design se déclinant en plusieurs variantes 
selon vos préférences: soit finition puriste en 
toute légèreté, soit finition confortable avec 
placets capitonnés. Une série de caractère! 
Surtout le fauteuil à haut dossier fait preuve 
de confort et de détente, soutenant et 
simultanément ménageant la musculature  
des épaules et de la nuque.

Good design comes in many variations. 
Scorpii may be customized to your 
preferences: lightweight and no-frills or 
elegantly upholstered for more sitting 
comfort. This is a seating series with 
character! Especially the high-back 
armchair skillfully unites comfort and 
elegance, supporting the shoulder and  
neck muscles to relieve the strain. 
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• Kunststoffgleiter
• Filzgleiter
• Sitzschale HPL snow white
• Sitzschale mit Edelholzoberflächen
	 in oak, maple und walnut
• Polsterauflagen mit 		
	 Pfeifenprägung
• Griffloch im Rücken
• Bügel-Auszieh-Reihenverbindung
• Reihennummerierung
• Platznummerierung
• Offene Armlehnen Buche natur
• Geschlossene Armlehnen Buche
	 natur oder Kunststoff
• Schreibplatte
• Flammhemmender
	 Polsterschaum
• Brandschutzgewebe

• Patins plastique
• Patins feutre
• Coque stratifié snow white
• Coque avec un placage 
	 ébénisterie en bois précieux 
	 oak, maple et walnut
• Placet capitonné avec motif 
	 côtelé
• Poignée de préhension dossier
• Assemblage étrier glissant
• Numéros de rangée
• Numéros de place
• Accoudoirs ouverts hêtre naturel
• Accoudoirs fermés hêtre naturel 
	 ou en injection noir 
• Tablette écritoire
• Mousse non feu
• Interliner Flamline ignifugé

• Plastic glides
• Felt glides
• Seat shell HPL snow white
• Seat shell with high-grade
	 wooden veneer in oak, maple
	 and walnut
• Upholstery with rib pattern
• Handle hole in back
• Extractable clip linking
• Row numbering
• Seat numbering
• Open arms natural beech
• Closed arms natural beech or
	 black plastic
• Writing tablet
• Flame retardant foam
• Fireproof fabric

• Kunststofglijders
• Viltglijders
• Zitschaal HPL snow white
• Zitschaal uitgevoerd in 
	 hoogwaardig fineer oak,  
	 maple of walnut
• Opdekstoffering met geribbelde
	 structuur
• Handgreep in de rug
• Uittrekbare beugel-koppeling
• Rijnummering
• Zitplaatsnummering
• Open armleggers beuken natuur
• Gesloten armleggers beuken
	 natuur of kunststof zwart 
• Schrijfblad
• Brandvertragend koudschuim
• Brandwerende onderstoffering

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES
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Width/Depth/Height/Seat height.
Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.
Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.
Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Seat shell beech.
Sitzschale Buche.
Zitschaal beuken.
Coque hêtre

Seat shell beech, upholstered seat pad.
Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.
Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.
Coque hêtre, placet assise garni.

3120/0

3122/0

45 / 52 / 110 / 79 cm

Width/Depth/Height/Seat height.
Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.
Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.
Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Upholstered seat shell.
Sitzschale gepolstert.
Zitschaal gestoffeerd.
Coque garnie.

3127/2

44-55 / 54 / 104 / 45 cm

3127/4 3137/4 3147/4

	
Enter the model number on our website www.kusch.co for additional product information.
Durch Eingabe der Modellnummer auf www.kusch.co erhalten Sie weitere Produktinformationen.
Voer het modelnummer op onze site www.kusch.co in voor meer productinformatie.
Entrez le numéro de modèle sur www.kusch.co pour recevoir des renseignements supplémentaires sur ce produit.

Seat shell beech.
Sitzschale Buche.
Zitschaal beuken.
Coque hêtre.

Seat shell beech, PU seat pad.
Sitzschale Buche, PU-Sitzpolsterauflage.
Zitschaal beuken, PU zitkussen.
Coque hêtre, placet assise polyuréthanne.

Seat shell beech, upholstered seat pad.
Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.
Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.
Coque hêtre, placet assise garni.

Seat shell beech, upholstered seat/back pad.
Sitzschale Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.
Zitschaal beuken, zitting/rug met opdekstoffering.
Coque hêtre, placet assise/dossier garni.

Upholstered seat shell.
Sitzschale gepolstert.
Zitschaal gestoffeerd.
Coque garnie.

Beech seat/back.
Sitz/Rücken Buche.
Zitting/rug beuken.
Assise/dossier hêtre.

Upholstered seat, back beech.
Sitz gepolstert, Rücken Buche.
Zitting gestoffeerd, rug beuken.
Assise garnie, dossier hêtre.

Upholstered seat/back.
Sitz/Rücken gepolstert.
Zitting/rug gestoffeerd.
Assise/dossier garnis.

3100/2,
3100/2H

3102/2,
3102/2H

3105/2

3100/4

3102/4

3105/4

3110/4

3112/4

3115/4

3120/2,
3120/2H

3121/2

3122/2

3125/2

3124/2,
3124/2H

3120/4

3121/4

3122/4

3125/4

3124/4

3130/4

3131/4

3132/4

3135/4

3134/4

3140/4,
3140/4H

3141/4

3142/4

3145/4

3144/4,
3144/4H

Width/Depth/Height/Seat height.
Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.
Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.
Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Width/Depth/Height/Seat height.
Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.
Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.
Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

47-55 / 54 / 83 / 45 cm

47-55 / 54 / 83 / 45 cm




